I Miftente

A MAGRNA

T iy
MAGNA PTB.V. Co. KG
Hermann-Hagenmeyer Strasse, 1
74199 UNTERGRUPPENBACH
GERMANY V.A.T. id no. IT00135049997

SPok&

Lettera di vettura internazionale

Questo frasporto &
Sotiomesso, nonostante
qualungue clausala
contraria alla convenzione
relativa al contratto di
trasporto internazionale di
merci su strada

N 28846

2 Destinatario Nissan
Stab.di Nissan Motor UK

Vantec Turbine Business Park
Washington Tyne & Wear
SR5 3NZ - UK

16 Trasportatere

Yusen Logistics Spa

DoMAs: RT;
Via Thrno, 1 - 65129 Prsgy
L. 10687

Iscr.Albo lergs LEAL073:

3 Luogo previsto per la consegna

17 Trasportatori successivi

Stab.di Nissan Motor UK
Vantec Turbine Business Par
Washington Tyne & Wear
SR5 3NZ - UK
4 Luogo e data della presa 18 Riserve ed osservazioni del trasportatore
Via dei Ciclamini,4
70026 Modugno (Bari) 10/03/2021
ltalia
6 Contrassegni e numeri 9 Denominazione merce 7 Numero dei colli 8§ Imballaggio | 11 Peso lordo Kg 12 Val. m3
S Difchsienst aUsuus Gearboxes for car assembly
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity Packaging list Peso lordo
7242421 RAB57344 |20100919REW 240 PZ 60 Cartone 4 pc 18624
Classe. Cifra Lettera ADR* 60 colli 13624,00 Kg
19 convenzioni particolari
20 Da pagare per: Mittente Valuta Destinatario
Prezzo trasporito
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamento del nolo ° Saldo
I Franco O Assegnato Maggiorazioni
Supplementi
21 Compilsto a Totale
Modugno (Bari) - Italia 10/03/2021 15 Rimborso
== ==}

22 Firma e timbro del mittente
In nome e per conto del mittente

AN MAGNA

Via dei Ciclamini 4 Tipo mbST
70025 Modugno (Bari)

Partita IVA 04886850728 Bilico

HROB2184

24 Merce ricevuta

Luogo Data

Firma e timbro del destinatario

Wiieu performing fransport activitles, the carrier is obliged fo comply with the rules existing in terms of road traffic and especially those related to the content of the following arficles of the
Law Decree 30/4/92, ur, 285 and following amendments; art, 61- dimensional folerance; art, 164- placing the load ou the vehicles; art. 174 —driving duration of the vehicles. The activiffes of
Ivading of the goods and distribution of the load on the axles Is o be borne excinsively by the carrier which must make sure they are safely fastened by means of specific belts aud/or straps
and everything related to road transport according to the safety rules provided. Particularly, the carrler is obliged to check personally that the goods are loaded in such 2 way fo offer the
maximum safety during transportation; moreover it does not have to exceed any welght linitis of the vehicle and dimensions. The contractor and/or recipient are not liakle for any failure to
comply with the instructions, with explicit obligation to indemnify the Customer and/or the Reciplent against any penalty recelved for the non-complignce with the law and except for the

repetition for additional payments.



1/ 1 :abed

BRSNS

£

et Sy " e e o T R T
LT AR At e el e
e LS e e
RN b

¥

426519  "dSNVHL LNVIHILNIGLT 34 N
¥812d0OHH "dSNVHL 3d 3LINNT 340 N
09 ‘AN V101 3H9INON

WOM $29'8L FTV.LOL LNHA8 SAl0d

R

S o e -
e pacd £ 52
£is s ; =
QR L ik
" L] o AT
o 2

5

i

ey

Tl
o

A
ity

o e

S

= et o hed e,
o mwﬁm.( T e i
ST S ST Gk

B

e

(nr e, T e tel
Fiiba R
oty W aiveies

%

o e
-~ 7, 3 v B Tt

e
<" 2

o

-

09 30d H61600102E

Py el .r.&vuﬂ
ERETE

JANVIWINOD -N
Wn -N J4adO.1 | On Hvd IMAaNNN HEN ddAl dLINN [33103dX3 | FTOLLHV.A N ANIDIHO.A SAYd
34 N 310 FLLLNYNO FT01LYV NOILYNDIS3A

D0 S
A

00:ge v le02'e0’ L) FJINHYY 59~ / 099-8585080/6C+ :INOHdITAL
‘NOLLIgadX3a eddesnio ‘ejsijed LOVINOD JHLOA 0e.v€200 -HNIANIA FA0D

e O L t.E.E...«._,..,_,..._(Z...S
e o 20 bt e S me TR
SRR S it 2
O e i b 2
g L EE e S . mmw—.mv
e HEsr e
S g = s
i e T
33 gt I
s, ! o "
P e T i %ﬂ .o..w&...wwm.. .mwm

ERIEIPQEST
OJIOIN:NVSSIN.

S SV

pojUEA

=}

A o,
o T R
e i

g m?....v

k =

HNALIAAIXT TETE]

e 1

€b60:5L 1202°€0°0F 3lva keverel N NOSIVYHAIN 3a NY343adod



